
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 30 CALIBER 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 30 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405030
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Qty: 12
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 4mm
Shipping width: 68mm
Shipping length: 128mm
UPC: 050806032309

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE Brass Core Rifle Bore Brush
English: Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de Cañón de Latón de 30 Calibres
Français: Guide de Sécurité des Consommateurs pour la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per Canna da Fucile in Ottone
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Szczotki do Lufy
Suomi: Turvallisuusohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Svenska: Säkerhetsanvisningar för SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH
Český: Návod na bezpečnostní pokyny pro použití kartáče SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE Brass Core
Rifle Bore Brush

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE Brass Core Rifle Bore Brush entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um eine präzise Reinigung deiner Waffe zu gewährleisten und gleichzeitig die Sicherheit während
der Anwendung zu fördern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von Waffen
vertraut sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetze es bei Bedarf.
Informiere dich über die aktuellen Sicherheitsrichtlinien und Rückrufinformationen über die EU Safety Gate
Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bürste nur mit der richtigen Kalibergröße (30 Kaliber/.308).
Achte darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um deine Augen während des Reinigungsprozesses
zu schützen.
Vermeide es, die Borsten übermäßig zu belasten, um Schäden an der Waffe oder der Bürste zu vermeiden.
Halte die Bürste von offenem Feuer oder extremen Temperaturen fern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfe die Bürste auf Beschädigungen.

Verwendung:

Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Drehe die Bürste sanft, während du sie durch den Lauf ziehst, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:

Reinige die Bürste nach jedem Gebrauch, um die Lebensdauer zu verlängern.
Lagere die Bürste an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass die Bürste nicht in die Umwelt gelangt und keine Gefahr für Tiere oder Menschen darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.



Hinweis: Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den Anforderungen der EU Allgemeinen
Produktsicherheitsverordnung (GPSR) erstellt worden. Es liegt in deiner Verantwortung, die Sicherheitshinweise zu
befolgen und das Produkt ordnungsgemäß zu verwenden.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to help
you maintain your firearm effectively while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully to understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Keep the brush out of reach of children and pets.
Do not use the brush for any purpose other than cleaning the firearm bore.
Inspect the brush before each use for any signs of damage or wear.
Use the brush in a wellventilated area to avoid inhalation of any debris.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cleaning rod and brush are compatible before use.
Do not force the brush into the bore; apply gentle pressure to prevent damage.
Avoid using excessive force that may compromise the integrity of the cleaning brush or the firearm.
Never leave the brush unattended while in use.
If you experience resistance while cleaning, stop and check for obstructions in the bore.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE
BRUSH, cleaning rod, and cleaning solvent.

Installation:

Attach the brush to the cleaning rod securely.
Confirm that the threads of the brush match the threads of the cleaning rod (20 Caliber Threads: 540
Male; All other Caliber Threads: 832 Male).

Usage:

Apply a suitable cleaning solvent to the brush.
Insert the brush gently into the bore from the chamber end (if applicable) or muzzle end.
Rotate the brush while pushing it through the bore to ensure thorough cleaning.
Pull the brush back out of the bore gently.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.
After use, clean the brush with solvent and allow it to dry completely.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning brush in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the brush in regular household waste if it is damaged or worn.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's website or customer service channels.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm. Always
prioritize safety and compliance with applicable laws and regulations. Thank you for your attention to these
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de
Cañón de Latón de 30 Calibres

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón de Latón de 30 Calibres de la Línea Especial de Brownells. Este producto
está diseñado para ayudar a mantener tu rifle en óptimas condiciones. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso. Si notas cualquier daño, no lo utilices.
Utiliza el cepillo solo para el propósito indicado: limpiar cañones de rifles de 30 calibres.
Nunca uses el cepillo si está mojado o dañado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al limpiar tu rifle para proteger tus ojos de cualquier residuo que pueda salir.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura antes de comenzar la limpieza.
No fuerces el cepillo a través del cañón. Si sientes resistencia, revisa si hay obstrucciones.
Mantén las manos secas y limpias mientras usas el cepillo para evitar resbalones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área bien iluminada.
Reúne todos los materiales necesarios: el cepillo, una varilla de limpieza compatible y un paño de
limpieza.

Instalación:

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza. Asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso:

Inserta el cepillo en el cañón desde la parte de la recámara.
Gira suavemente la varilla mientras empujas el cepillo a través del cañón.
Realiza movimientos de ida y vuelta para una limpieza efectiva.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo con un paño seco.

Finalización:

Inspecciona el cepillo para asegurarte de que no haya cerdas dañadas.
Almacena el cepillo en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el cepillo en la basura común.
Contacta con un centro de reciclaje local que acepte metales para desechar el cepillo de manera segura.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, busca la información de contacto
adecuada en la documentación del producto o en el sitio web del fabricante.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre actúa con precaución y mantente informado sobre las mejores
prácticas para el cuidado de tu rifle.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour la
Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Nettoyage de Canon en Laiton de la ligne spéciale de Brownells. Ce produit est
conçu pour assurer un nettoyage efficace de votre arme tout en minimisant les risques de dommages. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
En cas de problème ou de question, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous nettoyez votre arme pour éviter les éclats et les
débris.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'utiliser la brosse.
Ne forcez jamais la brosse dans le canon ; cela pourrait endommager à la fois la brosse et l'arme.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs lors du nettoyage, car cela pourrait endommager les
matériaux de la brosse.
Ne pas utiliser la brosse pour d'autres applications que le nettoyage de canons d'armes à feu.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée et sécurisée.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un support de nettoyage approprié.

Installation :

Vissez la brosse sur la tige de nettoyage en vous assurant qu'elle est bien fixée.
Utilisez le filetage approprié pour votre tige :

Calibre 30 : 540 Mâle
Autres calibres : 832 Mâle

Utilisation :

Insérez doucement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer efficacement.
Retirez la brosse lentement après utilisation pour éviter d'endommager le canon.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez la brosse avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recyclez la brosse en laiton si possible, en suivant les directives locales de recyclage.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux ressources
disponibles sur les plateformes de sécurité des consommateurs de l'UE.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per
Canna da Fucile in Ottone

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pennello per Canna da Fucile in Ottone della linea Special Line di Brownells. Questo
prodotto è progettato per garantire una pulizia efficace e sicura delle canne dei fucili. È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggete attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenete il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segnalate eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzate sempre occhiali di protezione quando pulite l'arma.
Non forzate mai il pennello nella canna; assicuratevi che sia della misura corretta.
Non utilizzate il pennello su armi cariche. Assicuratevi che l'arma sia completamente scarica prima di
procedere.
Non utilizzate il pennello su canne con finiture delicate o non compatibili con le setole in bronzo fosforoso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicuratevi che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Indossate occhiali di protezione.

Installazione:

Avvitate il pennello sull'asta di pulizia. Assicuratevi che la filettatura sia corretta:
Filettature per calibro 20: 540 Maschio
Tutte le altre filettature per calibro: 832 Maschio

Uso:

Inserite delicatamente il pennello nella canna.
Eseguite un movimento avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovete il pennello e pulite la canna con un panno asciutto.
Ripetete il processo se necessario, ma non forzate il pennello.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettate il prodotto nell'ambiente. Seguite le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Contattate il vostro centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali in ottone e
bronzo.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattate il vostro fornitore o il
produttore.

Seguendo queste istruzioni, contribuirete a garantire un uso sicuro e responsabile del vostro Pennello per Canna da
Fucile in Ottone. La sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Szczotki do
Lufy

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Szczotki do Lufy SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH BROWNELLS 30
CALIBER. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu skutecznego i bezpiecznego czyszczenia lufy
broni. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i
bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
czyszczenia broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko szczotek, które pasują do kal. Twojej broni (30 Caliber / .308).
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Unikaj kontaktu włosia szczotki z twarzą i innymi częściami ciała.
Nie stosuj chemikaliów, które nie są przeznaczone do czyszczenia broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Montaż: Wkręć trzonek szczotki w odpowiedni gwint pręta czyszczącego (540 męski dla kal. 30 Caliber).
Czyszczenie: Wprowadź szczotkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją w przód i w tył, aby usunąć
zanieczyszczenia.
Kontrola: Regularnie sprawdzaj szczotkę pod kątem zużycia i wymień ją, gdy włosie będzie zniszczone.
Zakończenie: Po zakończeniu czyszczenia, usuń szczotkę i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami odpowiedzialnymi za utylizację
niebezpiecznych odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz pomocy, skontaktuj się z lokalnymi
organami ochrony konsumentów lub producentem.

Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania!



Turvallisuusohjeet SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan erinomaista puhdistustehoa aseesi piipulle. On tärkeää noudattaa seuraavia turvallisuusohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri sinun aseesi kaliberille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai näyttäytyy vaaralliselta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet puhdistusharjaa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Älä käytä harjaa liian voimakkaasti, jotta vältät piipun vaurioitumisen.
Vältä liiallista kosteutta, joka voi johtaa ruostumiseen tai muihin vaurioihin.
Älä käytä harjaa, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista harja pakkauksestaan huolellisesti.
Varmista, että valitset oikean harjan kaliberin mukaan (30 Caliber).
Kiinnitä harja puhdistusvarsille sopivalla kierteellä (540 Uros tai 832 Uros).
Puhdistuksen jälkeen huuhtele harja puhtaalla vedellä ja kuivaa se huolellisesti.
Säilytä harja kuivassa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa turvalliseen käyttöön.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harja on
turvallinen ja tehokas työkalu aseesi puhdistuksessa.
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Säkerhetsanvisningar för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att
säkerställa effektiv rengöring av ditt vapen. För att garantera säker användning och optimal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen.
Se till att vapnet är avsäkrat och ur funktion innan du använder borsten.
Undvik att använda borsten på vapen med skador på pipan.
Rengör borsten efter användning för att förlänga livslängden och säkerställa effektivitet.
Använd endast den angivna kalibern för ditt vapen (30 Kaliber/.308).

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och ur funktion.
Se till att du har rätt kaliberborste (30 Kaliber/.308).

Användning:

Fäst borsten på en rengöringsstav med rätt gänga (540 för 20 Kaliber och 832 för andra kalibergängor).
För in borsten i pipan och dra den försiktigt genom hela längden av pipan.
Upprepa processen flera gånger för att säkerställa en grundlig rengöring.
Efter rengöring, ta bort borsten och kontrollera att inga rester finns kvar i pipan.

Rengöring av borsten:

Rengör borsten med varmt vatten och mild tvål. Skölj noggrant och låt torka helt innan förvaring.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera använda borstar och andra rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare support eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av dina vapen.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro použití kartáče
SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH od společnosti Brownells.
Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění vaší zbraně. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a dlouhou životnost výrobku, přečtěte si prosím následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že kartáč používáte pouze na určené účely.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich údržby.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zabezpečená.
Při čištění zbraně používejte ochranné brýle, abyste se chránili před možnými úlomky nebo nečistotami.
Při použití kartáče se vyvarujte nadměrného tlaku, abyste předešli poškození hlavně.
Nepoužívejte kartáč na zbraně, které nejsou kompatibilní s daným kalibrem (30 Caliber / .308).
Po použití kartáč důkladně vyčistěte a uskladněte na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že je zbraň v bezpečné poloze.

Použití kartáče:

Připevněte kartáč na čisticí tyč vhodného kalibru.
Pomalu a opatrně zasuňte kartáč do hlavně zbraně.
Při pohybu kartáče tam a zpět se vyvarujte přílišného tlaku.
Po dokončení čištění vyjměte kartáč a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.

Údržba kartáče:

Po každém použití kartáč umyjte teplou vodou a jemným čisticím prostředkem.
Nechte kartáč uschnout na vzduchu, než jej uložíte.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč se po skončení životnosti zbavte podle místních předpisů o odpadu.
Nevyhazujte kartáč do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být škodlivé pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o bezpečnostních pokynech a případných
výzvách k stažení výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a ochranu při používání našich produktů. Věříme, že vám kartáč SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH přinese vynikající výsledky při údržbě vaší zbraně.


